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Number

Vocabulary Word Word in devanāgarī Meaning of the Word Context
  ( - padam)  ( - padārthaḥ) (Verse numbers)

abhyāse in practice

akṣaram The Imperishable, that which does not
undergo destruction

avāpsyasi you shall attain, you will get

bhaktāḥ * devotees

bhavāmi I become

buddhim intellect

cittam mind

dhruvam The Eternal, that which is ever-lasting or
permanent, fixed

etat * this

evam thus

karma-phala-tyāgam renouncing the fruits of action, giving up
attachment to the fruits of action

(English Transliteration)

1 12.10

2 12.1, 12.3

3 12.10

4 12.1, 12.20

5 12.7

6 12.8

7 12.9

8 12.3

9 12.11

10 12.1

11 12.11

पदम् पदार्थः

अभ्यासे

अक्षरम्

अवाप्स्यसि

भक्ताः *

भवामि

बुद्धिम्

चित्तम्

ध्रुवम्

एतत् *

एवम्

कर्मफलत्यागम्
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12 12.10

13 12.1

14 12.11

15 12.10

16 12.2,12.6,12.9

17 12.2, 12.8

18 12.2,12.6,12.7,
12.8,12.9

19 12.4

20 12.9

21 12.8

22 12.4

karmāṇi actions

ke who

kuru you act, you do

madartham for My sake

mām Me

manaḥ mind

mayi in Me

prāpnuvanti they reach, they attain

śaknoṣi you are able

saṁśayaḥ doubt

sarvatra everywhere

कर्माणि

के

कु रु

मदर्थम्

माम्

मनः

मयि

प्राप्नुवन्ति

शक्नोषि

सं शयः

सर्वत्र
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23 12.10

24 12.2

25 12.9

26 12.11

27 12.1

28 12.2, 12.6

29 12.8

30 12.2

siddhim perfection, accomplishment

śraddhayā with faith

sthiram steadily

tataḥ from there

tvām to you

upāsate they worship

ūrdhvam onwards, after

ye ... te those who ... they

सिद्धिम्

श्रद्धया

स्थिरम्

ततः

त्वाम्

उपासते

ऊर्ध्वम्

ये ... ते

Note: *  indicates that the word appears differently in the lyrics, due to sandhi(combination) rules


